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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung

SEHR GEEHRTER KUNDE,
vielen Dank, dass Sie sich für ein 

Kuppersberg-Produkt entschieden ha-
ben. Wir möchten, dass Sie mit unserem 

-
ten, technologischen und modernen 

-
den sind.

Sie können Ihren Ofen viele Jahre 
lang mit Freude und Zuversicht benut-

-
tungsarbeiten durchführen und die not-
wendige Sorgfalt walten lassen. Lesen 
Sie die gesamte Bedienungsanleitung. 

Bewahren Sie die Anleitung während 

Sie das Produkt an eine andere Person 
weitergeben, geben Sie ihr ebenfalls 
das Handbuch.

 HINWEIS. Diese Bedienungsan-
leitung wurde für mehrere Modelle er-
stellt.

Einige der erwähnten Funktionen 
sind bei Ihrem Produkt möglicherweise 
nicht verfügbar.

Technische Daten

Kabellänge Mit F-Stecker 3 x 1,50 x 1500 mm

Außenmaße (Höhe/Breite/Tiefe) 595 mm/595 mm/547 mm

Haupt-Ofen Statischer Ofen

Leistung der Lampe 25 W

Thermostat 50-Max°C

1200 W

1100 W

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Bedienungsanleitung

1. WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie das Handbuch vor der Instal-
lation und Verwendung des Geräts sorgfäl-
tig durch. Bei unsachgemäßer Installation 
oder Verwendung durch eine Person, die 
kein Fachmann ist, erlischt die Garantie für 
das Gerät.

 Befolgen Sie die sicherheitsrele-
vanten Anweisungen.

 Lesen Sie auch die anderen Doku-
-

liefert werden.
 Das Bedienungshandbuch kann für 

mehr als ein Modell geeignet sein.
 Bewahren Sie es an einem leicht 

 Trennen Sie vor Installations-, War-
tungs- und Reparaturarbeiten alle Strom-
anschlüsse ab.

 Wenn das Gerät beschädigt ist, darf 
es nicht in Betrieb genommen werden.

 Halten Sie Kinder unter 8 Jahren 
und Haustiere während und nach der Be-

 Es ist gefährlich für Kinder unter 8 
Jahren, das Gerät ohne Aufsicht eines Er-

 Bewahren Sie das Verpackungsma-
terial außerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf und entsorgen Sie es an einem für 
Kinder unerreichbaren Ort.

 Bringen Sie die feuchte Verpackung 
nicht mit dem Mund in Berührung. Bewah-
ren Sie es außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf.

 Das Gerät sollte nicht gewartet und 

gereinigt werden, solange Kinder nicht un-

ter der Aufsicht von Erwachsenen stehen.

 Das Gerät ist nur für das Kochen be-

 Während der Ofen heiß ist, können 

Backbleche und Zubehör heiß werden; 

verwenden Sie Ofenhandschuhe oder ein 

ähnliches Gerät, wenn Sie sie einlegen und 

herausnehmen.

 Verwenden Sie keinen Dampfreini-

 Halten Sie die Umgebung aller Fä-

offen.

 Wenn Sie ein öliges Backpapier ver-

wenden, dürfen Sie das Papier auf keinen 

Fall mit dem Boden des Ofens in Berüh-

rung bringen.

 Bereiten Sie keine Speisen mit star-

verdampft bei hoher Temperatur, er kann 

sich verfangen und bei Kontakt mit heißen 

 Überprüfen Sie, ob das Gerät nach 

dem Gebrauch ausgeschaltet ist oder nicht.

 -

rolle.

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung

Elektrische Gefährdung
 Es besteht die Gefahr eines 

Stromschlages.
 Wenn das Gerät beschädigt ist, 

muss es von einem autorisierten Kun-
dendienst repariert werden.

 Im Falle einer Beschädigung 
schalten Sie das Gerät aus und unterbre-

 Waschen Sie das Gerät wegen 
der Gefahr eines Stromschlags nicht mit 
Wasser.

 Wenn die Lampe ausgetauscht 
werden soll, trennen Sie das Gerät von 

vermeiden.
 Unser Unternehmen haftet nicht 

für Schäden, die dadurch entstehen, dass 
das Gerät verwendet wird, ohne dass es 
gemäß den örtlichen Vorschriften ange-
schlossen ist.

 Verwenden Sie den Stecker auf 
keinen Fall mit nassen Händen.

 Um das Gerät von der Steckdose 
-

aus, indem Sie ihn am Stecker und nicht 
am Kabel festhalten.

 Während das Gerät in Betrieb ist, 
wird auch seine Rückseite warm. Die 
elektrischen Anschlüsse sollten nicht 
mit der Rückseite in Berührung kommen.

 Ziehen Sie den Stecker des Geräts 
während der Reinigungs-, Reparatur- und 
Wartungsarbeiten aus der Steckdose.

 Führen Sie die Anschlusskabel 

-
chen.

 WARNUNG. Versuchen Sie nicht, 

 Trennen Sie das Gerät von der 
Steckdose und versuchen Sie, das Feuer 
mit einem Hilfsmittel wie einer Löschde-

das Feuer mit der Luft in Kontakt kommt. 

Verletzungsgefahr
 Wenn das Glas der Backofentür 

einen Riss hat oder einem Schlag aus-

 
Backofentürglases keine scharfen und 
scheuernden Reinigungsmittel oder Me-
tallschaber.

 -
tungselemente.

 Die Scharniere der Gerätetür kön-
nen die Tür beim Bewegen blockieren. 
Fassen Sie nicht in den Bereich mit den 
Scharnieren.

 Lassen Sie niemals brennbare 
Materialien oder Oxidationsmittel im 
Gerät.

 
Konserven. Der entstehende Druck kann 

 Stellen Sie das Tablett nach dem 
Garen nicht in die Nähe von 

 Die Backofentür kann aus 2, 3 

die Backofentür nicht mit einem entfern-
ten Glas.

 
nicht allein und ohne Handschuhe tra-
gen.

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Bedienungsanleitung

 Sie können mehrere Speisen 

Auf diese Weise sparen Sie Wärme.

 Die Backofentür verursacht jedes 
Mal, wenn sie geöffnet wird, einen Wär-
meverlust. Aus diesem Grund sollten 
Sie die Backofentür nur öffnen, wenn es 
unbedingt notwendig ist. Wenn Sie die 
Backofentür öffnen müssen, achten Sie 
darauf, sie so schnell wie möglich wie-

Bestimmungsgemäße 
Verwendung

 Das Gerät ist für das Garen be-
stimmt. Verwenden Sie es nicht für Zwe-

 Das Gerät ist für den Hausge-

in einem geschlossenen Raum.

2. SCHUTZ DER UMWELT
Energie sparen

-
ren von Speisen im Backofen tun sollte, 

-
-

-
ger als 10 Minuten dauert.

 Geben Sie die tiefgefrorenen 
Lebensmittel vor dem Garen in den 
Backofen, nachdem Sie sie bei Zimmer-
temperatur oder im Mikrowellenherd 
auftauen.

 Lassen Sie kein unnötiges Zube-
hör im Garraum liegen.

 
Braten oder Grillen von Speisen verwen-
det werden.

 Verwenden Sie den Backofen 
-

tuch oder Kleidung an den Griff hängen.

https://masternix.ru/



7

DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung

3. INSTALLATIONSANLEITUNG

Abmessungen des Geräts
1.
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung
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6.

Wichtige Warnhinweise
Prüfen Sie, ob die elektrische Verka-

belung geeignet ist, um das Gerät be-

geeignet ist, rufen Sie einen Installateur 
und lassen Sie ihn die erforderlichen 
Vorkehrungen treffen. Sie müssen das 

in der Installationsanleitung beschrie-
ben installieren. Derjenige, der das 
Gerät installiert, ist für die durch un-
sachgemäße Installation entstandenen 
Störungen verantwortlich.

 WARNUNG. Der Kunde ist für die 
Vorbereitung des Aufstellungsortes und 

die elektrische Verkabelung des Gerätes 
verantwortlich.

 WARNUNG. Unser Hersteller haf-
tet nicht für Probleme, die aufgrund 
von Eingriffen anderer Personen als der 
autorisierten auftreten können, und die 
Garantie erlischt.

 

Sie das Gerät beim Tragen an, damit es 
den Boden nicht beschädigt.

 Das Gerät sollte nach dem Öff-
nen der Verpackung überprüft werden. 

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Bedienungsanleitung

 Im Falle einer Beschädigung soll-
te es nicht installiert werden. Die Bau-
teile können scharfkantig sein, tragen 

-
handschuhe.

 Die Installation des Geräts muss 
in Übereinstimmung mit den Vorschrif-
ten für Strom und Gas erfolgen, die in 
den örtlichen Normen aufgeführt sind.

 Die in der Abbildung angegebe-
nen Maße sind in mm. 

 Die Küchenschränke sollten sich 
-

den und fest montiert sein.
 Die in der Abbildung angegebe-

nen Maße sind in mm.
 Die Küchenschränke sollten sich 

-
den und fest montiert sein.

 Montieren Sie das Gerät nicht in 
eine Dekoration oder ein geschlossenes 
Möbelstück. Dies ist gefährlich wegen 

 Die Möbel, in denen das Gerät 
installiert werden soll, müssen aus halt-
barem Material bestehen (min. 100°C) 
sollte aus beständigem Material be-
stehen.

 Es wird nicht empfohlen, das Ge-

installieren. Die Leistung dieser Geräte 
-

Elektrischer Anschluss und 
Sicherheit 

 WARNUNG. Während der Instal-
-

tet sein. Schalten Sie es nicht ein, bevor 
die Installation abgeschlossen ist.

 Das Gerät muss von einem auto-
risierten Servicetechniker gemäß den 
angegebenen Anweisungen installiert 
werden.

 Führen Sie die Anschlusskabel 

-
chen.

 Wenn die Kabel beschädigt sind, 
müssen sie von einem Elektriker ausge-
tauscht werden.

 Sie sollten in eine (geerdete) 
Steckdose des Erdungssystems gemäß 
den Vorschriften eingesteckt werden. 
Wenn keine geeignete Steckdose vor-
handen ist, rufen Sie einen Elektriker an 
und lassen Sie Ihre elektrische Verkabe-
lung überprüfen.

 Vergewissern Sie sich, dass Ihr 
Stecker geerdet ist.

 Das Unternehmen haftet nicht 
für Schäden, die durch nicht geerdete 
Steckdosen verursacht werden, in die 
das Gerät eingesteckt wird.

 Wenn das Produkt über ein Ka-
bel und einen Stecker verfügt, wird eine 
elektrische Verbindung durch Einste-
cken des Geräts in eine geerdete Steck-
dose hergestellt.

 Wenn das Gerät über ein Kabel, 
aber nicht über einen Stecker verfügt, 

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung

Belüftung
(Abbildung 4)

-

sein. Lassen Sie entsprechend den in 
Abbildung 4 angegebenen Maßen aus-

Einbau in der Ecke 
(Abbildung 5)

 Der Einbau muss den in Abbil-
dung 5 angegebenen Maßen entspre-
chen, um die Installation durchführen 

Befestigen des Geräts
(Abbildung 6)

 Zentrieren Sie das Gerät und 
schieben Sie es vollständig in das Mö-
belstück.

 
-

ofen und dem Möbelstück geknickt wer-
den.

 Öffnen Sie die Gerätetür.
 Befestigen Sie das Gerät mit den 

beiliegenden Schrauben.
 Schrauben Sie das Gerät in die 

Löcher, die in Abbildung 6 dargestellt 
sind.

 Achten Sie darauf, dass der Back-

Gefahr des Umkippens während des Ge-
brauchs. 

Erdungskabel  = E Grün - Gelb 
Neutralleiter  =  N Blau 
Phasenkabel   = L Braun

N E

L

E

Installation unter dem Zähler 
(Abbildung 2)

 Der Schrank muss den in Abbil-
dung 2 angegebenen Maßen entspre-
chen.

 Sie müssen das hintere Fach des 
Schranks in den in Abbildung 2 ange-
gebenen Abmessungen entladen, um 

-
leisten.

Einbau in einen hohen Schrank 
(Abbildung 3)

 Der Schrank muss den in Abbil-
dung 3 angegebenen Maßen entspre-
chen.

 Sie müssen das hintere Fach des 
Schranks in den in der Abbildung an-
gegebenen Maßen für die notwendige 
Belüftung entladen.

 Falls der Hochschrank über eine 
Rückwand verfügt, sollte diese eben-
falls entfernt werden.

sollte die Kodierung von einem Fach-
mann vorgenommen werden. 

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Bedienungsanleitung

Letzte Überprüfungen
 Schalten Sie nach der Installa-

tion den Strom ein.
 

für die Verwendung des Geräts.

Entfernen des Geräts
 Schalten Sie den Strom ab.
 Entfernen Sie die Befestigungs-

schrauben.
 

-

Zukünftige Tragevorgänge
Wenn Sie das Gerät in Zukunft trans-

portieren wollen;
 Bewahren Sie den Originalkarton 

des Geräts auf. Falls kein Originalkarton 
vorhanden ist, verpacken Sie ihn mit 
Klebeband und wickeln Sie ihn mit ei-
ner Luftpolsterfolie oder einem dicken 
Karton fest ein.

 Wenn sich ein Zubehörteil darin 

Größe der Backofentür ein, damit die 
Backofentür nicht beschädigt wird. Kle-

sie sich nicht öffnen kann.
 WARNUNG. Heben Sie den Back-

ofen nicht am Griff oder an der Tür an.
 WARNUNG. Stellen Sie keine Ge-

genstände auf das Gerät, sondern tra-
gen Sie es aufrecht.

https://masternix.ru/



13

DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung

4. EINFÜHRUNG IN DIE APPLIANCE
Allgemeiner Überblick

1

3

2

4

5

7

6

8

**Verfügbarkeit hängt vom jeweiligen FPS-Modell ab.
***Die Position der Backofenlampe kann je nach Modell variieren.
****Die Art der verwendeten Schienen kann je nach Modell variieren. Als Beispiel 

sind Drahtführungen dargestellt.

1. Bedienfeld
2. Belüftungsöffnungen 
3. Ofen-Beleuchtung***
4. Gestelle**** 

5. Lüfter

7. Deckel
8. Griff

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Bedienungsanleitung

Bedienfeld

Signallampe

Funktionswahlknopf 
(Betriebsart) Mechanischer 

 Timer

Temperaturknopf

Funktionswahlknopf (Betriebsart)
Stellen Sie mit dem Funktionsknebel 

Einstellung der Temperatur verwendet 
werden.
Andernfalls wird das Gerät nicht aufge-

Temperaturregler
Ermöglicht die Auswahl der Betriebs-
temperatur des Ofens. Der Garvorgang 
beginnt nach Auswahl einer Funktion 
(Betriebsart).

Mechanischer Timer
Damit können Sie die Zeit für das Garen 
der Speisen einstellen. Der Funktions- 
und Temperaturregler muss ebenfalls 
eingestellt werden.

Signalanzeiger

-
peratur im Backofen den eingestellten 
Wert erreicht hat.

Ausschalten des Elektrobackofens
Drehen Sie den Funktions- (Betriebsart) 
und den Temperaturknopf in die Null-
stellung (aus).

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung

Heizmodi und andere Funktionen

 HINWEIS. Die in der Tabelle aufgeführten Funktionen (Betriebsarten) können 
-

gen Modell ab.
* Je nach Betriebsart wird der entsprechende Energieverbrauchswert für die Be-

Die durchgeführten Tests basierten auf der TS EN 60350 und der Verordnung 
(EU) Nr. 66/2014 der Kommission.

Untere und  
Die Lebensmittel werden auf die gleiche Weise nach unten 

bequem für Lebensmittel wie Kuchen, Gebäck

das Programm gegen Ende des Garvorgangs

gegen Ende des Garvorgangs. Verwenden Sie auch diese 
Funktion auch für die Dampfreinigung

Kleiner Grill
und Braten.

Großer Grill

Beleuchtung
und das Gebläse nicht in Betrieb. Das Licht bleibt eingeschaltet, 
solange solange der Backofen in Betrieb ist.

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Bedienungsanleitung

Pop-out-Taste Verwendung
 Bei den Modellen mit einer aus-

klappbaren Taste muss sich die Taste 

übernommen werden kann. (Diese Taste 
ist optional.) 

 Ziehen Sie den Knopf heraus, in-

darauf drücken.
 Sie können den Knopf einstellen, 

indem Sie ihn drehen, wenn er außen 
ist.

5. VERWENDUNG DES OFENS

Erste Heizung

Entfernen Sie die Etiketten und das Zubehör vom Ofen, bevor Sie 

Wischen Sie den Backofen mit einem feuchten Tuch ab und wischen 

Wartung und Reinigung.

der entsteht, wenn ein neues Gerät eingeschaltet wird.

 und lassen Sie das Gerät maximal 30 Minuten laufen. Lüften Sie 
dann den Raum.

Beim Öffnen der Backofentür ist Vorsicht geboten, da sich nach dem 

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Bedienungsanleitung

 WARNUNG. 

werden bei der ersten Inbetriebnahme 

wärmer als normal. Berühren Sie 

deshalb den Backofen nicht und halten 

Sie Kinder fern.

Täglicher Gebrauch
 

stellen Sie den Thermostatknopf des 
Backofens und die geeignete Tempera-
tur (Garempfehlung) für die Speisen ein.

 

 Nach dem Garen lassen Sie den 
Backofen bei geöffneter Tür abkühlen.

Denken Sie daran, die Funktions- 
und Temperaturtaste des Backofens 

-
schalten.

10

70
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80

90

20

30

40

50

M

Verwendung des mechanischen 
Timers
Damit können Sie die Zeit für das 

Garen der Speisen einstellen. Sie können 
sie einstellen, indem Sie die Temperatur 
und die Art des Garens wählen und 

Wenn die Zeit abgelaufen ist, ertönt ein 
akustisches Signal. Wenn Sie möchten, 
können Sie mit dem Garen beginnen, 
indem Sie die Temperatur und die Art 
des Garens auswählen, ohne eine Zeit 

M wählen.

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Bedienungsanleitung

6. ZUBEHÖR

Das mitgelieferte Zubehör variiert 
je nach Modell des Geräts. Das Zubehör, 
das in der Bedienungsanleitung 
erwähnt wird, ist möglicherweise nicht 
im Produkt vorhanden.

 HINWEIS. Verwenden Sie das 

vorgesehen ist.

Standard-Tablett
Es ist für Tiefkühlkost, Kuchen, groß-
formatige Fleischgerichte und Gebäck 
vorgesehen.

Gitterrost

Lebensmittel auf den Rost bestimmt.

Tiefes Tablett
Sie können es für Eintöpfe, gebratene 
Lebensmittel in großen Stücken und 

beim Grillen verwenden.

https://masternix.ru/
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Verwendung von Zubehör

5
 6

4 

3

2
1

Es gibt Modelle mit Drahtgestellen 
und selbsteinstellenden Gestellen. 
Das Drahtgestell hat 6 Einschübe.

a

-
-

sollte.

Die Vertiefungen auf dem Drahtge-
stell verhindern, dass es vom Gestell 
fällt und sorgen für Sicherheit.

Sie können das Tablett als Abtropf-
schale für gegrillte Speisen und 
Fleischgerichte verwenden, indem 

-
sammen aufstellen.

https://masternix.ru/
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7. KOCHVORSCHLÄGE
-

in unseren Labors getestet haben und 
deren Garwerte von uns ermittelt wur-

-
spannung, Art und Menge des Gargutes 
und der Temperatur variieren. Durch 
Ausprobieren können Sie die Werte ver-

ändern, um unterschiedliche Geschmä-

Ihren Gaumengenuss geeignet sind. Die 
unterste Schiene des Ofens ist die 1. 
Schiene.

* Es wird empfohlen, das Gerät 10 
Minuten vorzuheizen.

Lebensmittel
Das zu verwendende 

Zubehör
Funktion 
Kochen

Position des 
Regals

Temperatur
(°C)

Kochen 
Dauer (min)

Kuchen im Blech Standard Tablett 2–3 170 20...25

Kuchen in einer 
Form

Tortenform 2 170 35...40

Standard Tablett 2 170 20...25

Kleine Kuchen Standard Tablett 3 160 30...35

Blätterteig (Käse) Standard Tablett 2 200 35...40

Blätterteig (Spinat) Standard Tablett 2 200 40...45

Standard Tablett 2 200 10...15

Konditorei Standard Tablett 2 200 25...30

Fisch Standard Tablett 3 200 30...40

Lasagne
Glas auf dem  

Gitterrost/
rechteckig

2 190 20...25

https://masternix.ru/
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Lebensmittel
Das zu verwendende 

Zubehör
Funktion 
Kochen

Position des 
Regals

Temperatur
(°C)

Kochen 
Dauer (min)

Hühnerschenkel Standard Tablett
2–3 220

50...55

(2 kg)
Standard Tablett

2–3
Nicht mehr als 

30 Minuten, 
dann 60 

Minuten. -  190

90...95

Entrecote Standard Tablett 3

Nicht mehr als 
30 Minuten, 

dann 30 
Minuten. -  190

55...60

KOCHEN MIT DEM GRILL
* Es wird empfohlen, das Gerät 5 Mi-

nuten lang vorzuheizen.

Lebensmittel
Das zu 

verwendende 
Zubehör

Garfunktion
Einschub-
position

Temperatur 
(°C)

Garzeit (min)

Lammkarree Drahtgestell 4...5 max. 25...30

Hähnchenstücke Drahtgestell 4...5 max. 25...30

Fisch Drahtgestell 4...5 max. 20...25

Laib Sandwich Drahtgestell 4...5 max. 1...3

https://masternix.ru/
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Bedienungsanleitung

8. WARTUNG UND REINIGUNG

Bevor Sie mit den Wartungs- und 
Reinigungsarbeiten beginnen, trennen 

-
den.

Vergewissern Sie sich vor der Durch-
führung von Wartungsarbeiten, dass das 
Gerät kalt ist.

Sie können die Lebensdauer des Ge-

räts verlängern, indem Sie es regelmä-

ßig warten

und Reinigung verlängern. Sie kön-

nen die Tür, das Glas und die Einschübe 

Empfehlungen für die 
 Reinigung

Messer oder Bürsten für die inneren 
und vorderen Teile, die Einschübe 
und andere Teile des Geräts. Reini-
gen und trocknen Sie das Gerät mit 
warmem Wasser und einem weichen, 

Reinigung des Zubehörs

Reinigen und trocknen Sie das Zu-
behör nach dem Gebrauch gründlich. 
Waschen Sie das Zubehör nicht in der 
Spülmaschine.

Täglicher Gebrauch

Das Gerät sollte nach dem Gebrauch 
gründlich gereinigt werden. Die Ab-
fälle und angesammelten Öle kön-
nen einen Brand verursachen.

https://masternix.ru/
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Dampfreinigung
-

schen, indem man sie nach dem Kochen 
aufweicht. Nehmen Sie das gesamte Zu-
behör (sofern ein Gitterrost vorhanden 
ist) aus dem Backofen. Stellen Sie das 
Backblech auf die unterste Schiene, in-
dem Sie etwas Wasser einfüllen, und 
lassen Sie den Backofen bei 100°/20 
Minuten laufen, indem Sie die Funktion 

das Innere des Backofens nach Beendi-
gung des Vorgangs mit einem feuchten 
Tuch oder Schwamm aus.

Abnehmen der Backofentür

Schritt 1 Öffnen Sie die Backofentür vollständig.

Schritt 2 Drücken Sie die Scharnierriegel in 

Schritt 3

Schließen Sie die Backofentür, bis sie 

steht. Ziehen Sie es in Pfeilrichtung 
heraus.
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Bedienungsanleitung

Einbau der Ofentür

Schritt 4 -
tung in die Scharniere ein.

Schritt 5

Öffnen Sie die Gerätetür vollständig 
und schalten Sie die Scharnierver-
schlüsse in Pfeilrichtung in die ge-
schlossene Position. Schließen Sie die 
Backofentür.

Abnehmen der Gläser

Modell variieren.

Schritt 1

Schritt 2
Drücken Sie auf die rechte und linke 
Seite des oberen Kunststoffteils und 

Schritt 3 dann das mittlere Glas in Pfeilrichtung 
nach außen.
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Bedienungsanleitung

Installation von Glas

Schritt 4

Öffnen Sie die Backofentür halb und 

dann das innere Glas in Pfeilrichtung 
ein.

Schritt 5
Stellen Sie sicher, dass das Glas richtig 
in das seitliche Kunststoffgehäuse ein-

Schritt 6 Sie sollten ein Klickgeräusch hören, 
und schließen Sie dann die Gerätetür.
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Bedienungsanleitung

Herausnehmen der Drahtgestelle

 WARNUNG. Die Gestelle können 

heiß sein. Berühren Sie die Gestelle 

nicht, wenn sie heiß sind. Warten Sie, bis 

sie abgekühlt sind.

Die Reinigung der Seitenwände des 
Backofens kann je nach Modell unter-
schiedlich 

Gerätemodell variieren. Diese Funk-
tion ist bei Ihrem Gerät möglicherweise 
nicht verfügbar.

Schritt 1
Zuerst die Führung vorsichtig vom 
vorderen Haken lösen, in Pfeilrichtung 
anheben (1) und abnehmen (2).

2

1

Schritt 2 Ziehen Sie danach die gesamte Füh-
rung in Pfeilrichtung heraus.

Installation von Drahtführungen

Schritt 3

Zentrieren Sie die Gepäckträger und 
-

hängung (1) ein und drücken Sie sie 
an (2).

2

1

Schritt 4
Drücken Sie dann die vordere Aufhän-
gung an.
Dadurch wird das Gestell befestigt.
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Bedienungsanleitung

Schritt 1 Öffnen Sie die Backofentür vollständig.

Schritt 2 Drehen Sie die Glastür gegen den Uhr-

Schritt 3

Ziehen Sie die Backofenlampe in 

sie wieder ein. Bringen Sie die Glastür 
wieder an.

Auswechseln der Backofenlampe

9. STÖRUNGSBESEITIGUNG

Die hier aufgeführten Störungen 

sind Situationen, die normalerweise 

auftreten können. Sie können diese Pro-

bleme leicht beheben, ohne selbst in 

-
se nicht behoben werden, wenden Sie 
sich an den Händler oder den autori-
sierten Service, bei dem Sie das Gerät 
gekauft haben, und versuchen Sie nicht, 

 WARNUNG. Vergewissern Sie sich 
wegen der Gefahr eines Stromschlags, 
dass der Strom ausgeschaltet ist, bevor 

Sie die Lampe austauschen. Die Lampe 

kann heiß sein, warten Sie, bis sie ab-

gekühlt ist.
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Bedienungsanleitung

Problem Ursache Lösung

Das Gerät funktioniert nicht. Das Gerät ist möglicherweise 
nicht eingesteckt.

Vergewissern Sie sich, dass das 
Gerät eingesteckt ist.

Die Sicherung ist 
möglicherweise durchgebrannt 
oder defekt.

Überprüfen Sie die Sicherungen 
im Sicherungskasten. Wenn die 
Sicherung durchgebrannt ist, 
schalten Sie sie ein.

Während das Gerät in Betrieb 
ist, tritt Dampf aus.

Während des Betriebs kann 
Dampf austreten. Dies ist keine 
Fehlfunktion.

Die Außenseite des Backofens 
wird während des Garvorgangs einem Ort, der nicht gut 

belüftet ist.

Wenden Sie die in der 
Installationsanleitung 
angegebenen Abstände an.

Der Backofen gart nicht richtig. Die Backofentür kann sich 

weit öffnen.
damit die Innentemperatur 
nicht sinkt.

Das Kühlgebläse ist nach dem 
Ende des Garvorgangs noch in 
Betrieb.

Er läuft eine Zeit lang, um 

belüften.

Dies ist keine Fehlfunktion.

Metallische Geräusche 
entstehen, wenn das Gerät 
warm wird oder abkühlt.

Diese Geräusche, die dadurch 
entstehen, dass sich die Teile 

normal.

Dies ist keine Fehlfunktion.

geschlossen.
Die Reste können im Inneren 
des Backofens und an der Tür 
kleben bleiben.

Reinigen Sie den Backofen.

 Die Tür kann offen 
geblieben sein.

 Die Funktion oder die 
Temperatur wurde 
möglicherweise nicht 
eingestellt.

 
unterbrochen.

 Überprüfen Sie die Tür 
und stellen Sie sicher, 
dass sie vollständig 
geschlossen ist.

 Schalten Sie den Backofen 
auf eine bestimmte 
Temperatur und/oder 
Funktion.
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Bedienungsanleitung

Einhaltung der WEEE-Verordnung und Entsorgung des Produkts

Entsorgen Sie das alte Produkt so, dass es die Umwelt nicht belastet.

-

sammelt werden müssen.

Das bedeutet, dass die Geräte in Übereinstimmung mit der 

-

nimieren.

Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an die lokalen oder regionalen Behörden.

-

Wesentlich: Die Angaben auf dem Energielabel wurden gemäß den Normen EN 60350-1 / IEC 60350-1 für Elektrobacköfen für den 

-

-

bessern.

Beachten Sie!
Produktstörungen sind auch nicht:

El
ek

tr
o-

 u
nd

 
Ga

sö
fe

n

Ändern der Farbe von Produktmaterialien während des Betriebs

Leichte technische Gerüche in einem neuen Produkt während der ersten 
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Bedienungsanleitung

Änderungen an Konstruktion, Ausstattung und Design 
der Geräte vorzunehmen.

Hersteller:

M&G HAUSGERATE GMBH  
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin 
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

Fabriken-Niederlassungen des Herstellers:
«FEMAS METAL SANAYI VE TICARET ANONIM SIRKETI»
ORGANIZE SANAYI BOLGESI 9. CADDE NO: 17 MELIKGAZI, KAYSERI, TURKEY
 
«TEKA INDUSTRIAL, S.A.»
AVDA MANUEL RODRIGUEZ AYUSO, 66 – 50012- ZARAGOZA, SPAIN

Importeure:
GmbH «MG Rusland», 141400 Khimki, .Butakovo, 4

SERIENNUMMER:

X XXX XX XXX XXXX XXXXXXXXXX

Fertigungsstraßennummer Tag des 

Produktionsjahres

Modell SKU 

Zahl

 

Zahl

Produktion 

Jahr

Produktnummer
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DEAR OUR PRECIOUS 
CUSTOMER,

Thank you for choosing a Kuppers-
berg product. We would like you to be 

technological and modern facilities.
You can use your oven with plea-

performing required maintenance and 
showing necessary care.

Read the whole manual. Retain the 

manual during use of the product. If you 

hand the product over to someone else, 

give them the manual as well.

 NOTE. This Operating Manual is 

prepared for multiple models. Some 

of the features mentioned may not be 

available in your product.

Technical Features

Voltage/Frequency

Cable Length With F Type Plug 3 x 1.50 x 1500 mm

595 mm/595 mm/547 mm

Main Oven Static oven

Lamp Power 25 W

Thermostat 50-Max°C

Lower Heater 1200 W

Upper Heater 1100 W
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1. IMPORTANT SAFETY WARNINGS

Read the manual carefully before in-
stallation and use of the appliance. The 
appliance shall not be covered under war-
ranty in case of an incorrect installation 
or use performed by a person other than 
a specialist.

 Follow the safety related instruc-
tions.

 Also read other documents that are 
provided together with the appliance.

 The user manual may be conve-
nient for more than one model.

 Keep it in an easily accessible place 
for a future use.

 Disconnect all the energy connec-
tions before installation, maintenance and 
repair operations.

 If the appliance is damaged, do not 
operate it.

 Keep the children under 8 years old 
and the pets away during and after use of 
the appliance.

 It is dangerous for the children 
under 8 years old to touch the appliance 
without an adult supervision and to use it 
on their own.

 Keep the packaging materials out 
of reach of the children, dispose them in a 
place where they cannot reach.

 Do not bring damp package into 
contact with the mouth. Keep it out of 
reach of the children.

 The appliance should not be main-
tained and cleaned as long as the children 
are not under the supervision of the adults.

 The appliance is only intended for 
cooking. Do not use the appliance for the 
purposes such as heating the room.

 While the oven is hot, tray and ac-
cessories may become hot; use oven gloves 
or a similar apparatus when you place and 
remove them.

 Do not use steam cleaner for clean-
ing the appliance.

 Keep the surrounding area of all 
the compartments, where there is an air 
circulation, open.

 If you would use an oily baking pa-
per, absolutely do not bring the paper into 
contact with the base of the oven.

 Do not prepare food with strong al-
coholic drinks. Alcohol vaporates at a high 

case of contact with hot surfaces.
 Check whether the appliance is 

turned off or not after use.
 Keep the cooking duration under 

control.

Electrical Hazard
 There is a risk of electrocution.

 The appliance should be re-

damaged.
 In case of any damage, turn off 

the appliance, cut off the electricity.
 Due to the risk of electric shock, 

do not wash the appliance by spraying 
or pouring water on it.

 If the lamp would be replaced, 
disconnect the appliance from the elec-
trical outlet in order to avoid electric 
shock.
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 Our company is not responsible 
from any damage that would arise for 
the reason that the appliance is used 
without connecting it in accordance 
with local regulations.

 Absolutely do not use the plug 
with wet hands.

 In order to disconnect the appli-
ance from the electrical outlet, plug it 
out by holding the plug, not the cable.

 While the appliance operates, its 
rear surface also gets warm. The elec-
trical connections should not come into 
contact with the rear surface.

 Unplug the appliance during op-
erations such as cleaning, repair and 
maintenance.

 Do not pass the connection ca-
bles over the hot surface. If the cables 
melt, they may cause a short circuit or 

 WARNING. Do not try to extin-

 Disconnect the appliance from 
the electrical outlet and try to cover the 

coming into contact with the air.

Risk of Injury
 If there is a crack on the oven 

door glass or it is exposed to an impact, 
the glass may break and splatter.

 In order to clean the oven door 
glass, do not use harsh and abrasive 
cleaners or metal scrapers.

 Do not touch the heating/power 
elements.

 The hinges of the appliance door 

may jam the door during movement. 

Do not hold the section which contains 

hinges.

 Never leave combustible materi-

 Do not heat glass jars and canned 

food. Created pressure may cause the 

jar to explode.

 Do not put the tray close to com-

cooking.

 The oven door may consist of 2, 3 

or 4 glasses. Do not use the oven door 

with a removed glass.

 The user should not carry the 

oven on his/her own without gloves..

Intended Use

 The appliance is intended for 

cooking. Do not use it for purposes such 

as heating.

 The appliance has been designed 

for domestic use. Use it only in a closed 

area.

 The oven can be used for defrost-

ing, frying or grilling the food.

 Do not use the oven for drying 

purposes by hanging a towel or clothes 

on its handle.
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 You can cook more than one 
food on the wire rack at the same time. 
Thereby, you save heat.

 The oven door causes heat loss 
every time it is opened. For this reason, 
you should not open the oven door un-
less it is highly necessary. When you 
need to open the oven door, pay atten-
tion to close it as soon as possible.

2.ENVIRONMENTAL 
PROTECTION

Saving Energy
To learn what should be done while 

we need to talk about pre-heating. You 
should apply pre-heating only when it 
is required. Pay attention not to apply 
pre-heating for more than 10 minutes.

 
food in the oven after you leave them at 
the room temperature or defrost them 
in the microwave oven.

 Do not leave unnecessary acces-
sories in the cooking compartment.

https://masternix.ru/



36

TECHNICAL PASSPORT ENGLISH

Built-in Electric Oven

3. INSTALLATION MANUAL

Appliance Dimensions
1.
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8
95

595
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The dimensions mentioned in the 
image are in mm.

* 20 mm Glass Panel
** 21 mm Inox Panel
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5.

m
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m
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5

6.

Important Warnings
Check the suitability of the electrical 

wiring to make the appliance ready for 
use. If it is not suitable, call a plumber 
and have him make the required ar-
rangements. You shall use the appliance 
safely when you install the appliance 
as described in the installation manual. 
The person, who installs the appliance, 
is responsible for the malfunctions oc-
curred due to incorrect installation.

 WARNING. The customer is re-
sponsible for preparing the place where 
the appliance would be put and the 
electrical wiring.

 WARNING. Our manufactur-
ing company is not responsible for the 
problems that may occur due to the op-
erations performed by the people other 

-
ranty shall be deemed as invalid.

 Carry the appliance together 
with at least two people. Lift the appli-
ance while carrying so it does not dam-

 The appliance should be checked 
after its package is opened. In case of a 
damage, it should not be installed.
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 The components may be sharp, 
wear protective gloves during installa-
tion

 The appliance should be installed 
in accordance with the rules related to 
the electricity and gas mentioned in the 
local standards.

 The dimensions mentioned in 
the image, are in mm.

 Kitchen cabinets should be on 
the same level with the appliance and 

 Do not mount the appliance in a 
decoration or closed furniture. It is dan-
gerous due to overheating.

 The furniture, where the instal-
lation would be applied, (min. 100ºC) 
should be made of durable material.

 It is not recommended to install 
the appliance close to the cooler. The 
performance of these appliances might 
be impacted negatively due to the heat.

Electricity Connection and 
Safety

 WARNING. Power grid should be 
disconnected during installation. Do not 
turn it on until the installation ends.

 The appliance should be in-
-

vice technician in accordance with the 

 Do not pass the connection 
cables over the hot surface. When the 
cables melt, they may cause a short cir-

 If the cables are damaged,they 
should be replaced by an electrician.

 They should be plugged into a 
(grounded) outlet in the grounding sys-
tem in accordance with the rules.

If there is not a suitable outlet, call 
the electrician and have your electrical 
wiring checked.

 Make sure that your plug is 
grounded.

 The company is not responsible 
for the damages caused by the un-
grounded outlets where the appliance 
is plugged in.

 If the product has a cable and a 
plug; an electrical connection is estab-
lished by plugging the appliance in a 
grounded outlet.

 If the product has a cable but not 
a plug; coding should be performed by 
an expert suitably.

Grounding cable = E Green - Yellow 
Neutral cable  =  N Blue
Phase cable  =   L Brown

N E

L

E

Installing Below Counter 
(Figure 2)

 The cabinet should be in compli-
ance with the dimensions mentioned in 

 You need to unload the rear com-
partment of the cabinet in the dimen-
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 Fix the appliance with the screws 
provided along with it.

 Screw the appliance into the 

 
Otherwise, there is a risk of tilting dur-
ing use.

Last Checks
 Turn on the electricity after per-

forming the installation.
 Read the user manual for using 

the appliance.

Removing The Appliance
 Turn off the electricity.
 
 Lift the appliance together with 

at least two people by pulling it out.

Future Carrying Procedures
While carrying the appliance in the 

future;
 Retain the original box of the ap-

pliance. In case there is no original box, 
tape and wrap it with a bubble packag-
ing or a thick cardboard tightly.

 If there is an accessory in it, 
 

oven door so the oven door is not dam-
aged. Tape the door to prevent it from 
opening.

 WARNING. Do not lift the oven by 
holding its handle or door.

 WARNING. Do not place an item 
on the product, carry it uprightly.

-
sary ventilation.

Installing Into A Tall Cabinet 
(Figure 3)

 The cabinet should be in compli-
ance with the dimensions mentioned in 

 You need to unload the rear com-
partment of the cabinet in the dimen-

-
sary ventilation.

 Moreover, if there is a back panel 
in the tall cabinet, it should also be re-
moved.

Ventilation (Figure 4)
-

ciency from your oven, there should be 
adequate cold air intake. Leave suitable 
spaces according to the dimensions 
mentioned in Figure 4.

Installing On The Corner  
(Figure 5)

 The installation should be in 
-

sions to perform the installation men-
tioned in Figure 5 and to be able to 
open the appliance door.

Fixing The Appliance (Figure 6)
 Center the appliance and push it 

completely into the furniture.
 Power cable should not be bent 

under the oven and between the oven 
and the furniture.

 Open the appliance door.
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4. INTRODUCING THE APPLIANCE
General Overview

1

3

2

4

5

7

6

8

*Air Vents may be open/closed depending on your model. It may not be available 
depending on your 

**FPS model. The position of the 
***Oven Illumination may vary.
****Racks may vary depending on your model. Wire rack is demonstrated as an 

example.

1. Control Panel
2. Air Vents*
3. Oven Illumination***
4. Racks****

5. Fan
6. Fan Protection Sheet **
7. Cover
8. Handle
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Control Panel

Signal Lamp

Function Knob 
Mechanical Timer

Temperature Knob

Function Knob

Heating/cooking type is adjusted with 

function selection button.

You also need to set temperature but-

ton to a value with function selection 

button. Otherwise, the product will not 

start to heat.

Temperature Knob

It allows you to select the temperature 

of the oven. The cooking is started by 

selecting the function type.

Mechanical Timer
It allows you to determine the time for 
the food to be cooked. The function and 
temperature knob must also be set.

Signal Lamp
It is the lamp which indicates that the 
oven is heated. It goes out when the 
ovenreaches to the adjusted tempera-
ture.

Turning Off The Electric Oven
Switch the function and temperature 
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Heating Types And Functions

Lower and  
Upper Heating

The food are heated in the same way downwards and upwards. 
Upper and Lower heating are turned on. It is convenient for the 
food such as cakes, pastries.

Upper Heating
Only Upper heating is turned on. If the top of the meal, which is 
being cooked, needs to be fried, use the
programme towards the end of the cooking.

Lower Heating

Only Lower heating is turned on. If the bottom of the meal, 
which is being cooked, needs to be fried, use the programme 
towards the end of the cooking. Also use this function for 
Steam Cleaning.

Little Grill Small portions of food are suitable for grilling and frying.

Big Grill
It is convenient for grilling and frying big and medium portion 
meals. It heats the whole area under the heater.

Oven  
Illumination

It helps to illuminate the inside of the oven. When you switch 
it to the oven illumination position, the heaters and the fan 
do not operate. The light will remain on as long as the oven 
operates.

 NOTE. The functions, which are available on the table, may vary in the different 
appliances, they may not be available in every model.

*The related energy value in the fan supported cooking mode has been indicated 
based on this function.

The performed tests have been based on TS EN 60350 standard and (EV) No 
66/2014 regulation.
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Pop-out Button Use
 In the models with a pop-out 

button, the button should be on the out-
side in order to apply the setting. (This 
button is optional.)

 Remove the button out by press-
ing on it as shown in the picture.

 You can adjust the button by 
turning it when it is outside.

First Use

Remove the labels and take out the accessories before using the 
oven.

and Cleaning” section and review it detailedly.

smell.
Operate the oven at the Lower + Upper  position,
while its door is closed, for max°/30 min. Then, ventilate the room.

You need to be careful while opening the oven’s door because 
vapour may arise after heating. Place the accessories. Your oven is 
ready to use.

5. USE OF THE OVEN
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 NOTE: The surfaces become 

operation. For this reason, do not touch 
the oven and keep the children away.

Daily Use
 In order to start cooking, adjust 

the thermostat button of the oven and 
the suitable temperature (Cooking 
Recommendations) for the food.

 Preheat the oven, if pre-heating 
is desired.

 After cooking, leave the oven to 
cool down while its door is open.

When the cooking duration ends, 
remember to turn off the oven’s function 
and temperature button.

10

70
60

80

90

20

30

40

50

M

Use of Mechanical Timer
It allows you to set the time for 

the food to be cooked. You can set 
it by selecting the temperature and 
type of cooking, turning the cooking 
time clockwise. When the time is up, 
it warns with a ringing sound. If you 
wish, you can start cooking by selecting 
the temperature and type of cooking 
without selecting a time by setting it to 
M mode.
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6. ACCESSORIES

The accessories, which are provided 

based on the model of the appliance, 

vary. The accessories, which are men-

tioned in the user manual, may not be 

available in the product.

 NOTE. Use the original accesso-
ries, which are designed for the appli-
ance.

Standard Tray

Wire Rack

moulds and for placing the food to be 
fried on the rack.

Deep Tray
You can use it for stews, fried food 
in large pieces and for collecting the 
dripping oils when you grill the food.
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Use of Accessories

5
 6

4 

3

2
1

There are models with wire and self 
adjusting racks. Wire rack has 6 cook-
ing rack.

a

Accessories should be placed be-
tween two racks and the side with 
a inclination should face the door of 
the appliance.

The cavities on the wire rack prevent 
it from falling off the racks and en-
sure the safety.

You can use the tray as a drip tray for 
grilled food and meat dishes by plac-
ing the tray and the rack together.
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7. COOKING SUGGESTIONS
You can see the details of the food, 

which we have tested in our laborato-
ries and whose cooking values have 
been determined by us, in the table. 
The cooking times may vary depending 
on the grid voltage, the nature and the 
amount of the material to be cooked 
and the temperature. By trying out, you 

can change the values to achieve dif-

ferent tastes and the results, which are 

suitable for your palatal delight. The 

lowest rack of the oven is the 1st rack.

* It is recommended to apply 10 min. 

pre-heating.

Food
The accessory to 

be used
Cooking 
function

Rack 
position

Temperature 
(°C)

Cooking 
duration (min)

Cake in a tray Standard Tray 2–3 170 20...25

Cake in a mould Cake Mould 2 170 35...40

Cookie Standard Tray 2 170 20...25

Small cakes Standard Tray 3 160 30...35

Puff pastry (cheese) Standard Tray 2 200 35...40

Puff pastry 
(spinach)

Standard Tray 2 200 40...45

Standard Tray 2 200 10...15

Pastry Standard Tray 2 200 25...30

Fish Standard Tray 3 200 30...40

Lasagna
Glass on the wire 
rack/ rectangular

2 190 20...25
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Grilling Table
* It is recommended to apply 5 min. 

pre-heating.

Food
The accessory to 

be used
Cooking 
function

Rack 
position

Temperature 
(°C)

Cooking 
duration (min)

Lamb chops Wire rack 4...5 max. 25...30

Chicken in 
pieces

Wire rack 4...5 max. 25...30

Fish Wire rack 4...5 max. 20...25

Sandwich loaf Wire rack 4...5 max. 1...3

Food
The accessory to 

be used
Cooking 
function

Rack 
position

Temperature 
(°C)

Cooking 
duration (min)

Chicken drumstick Standard Tray 2–3 220 50...55

Whole chicken 
 (2 kg)

Standard Tray 2–3
30 min. max,
then 60 min.

190
90...95

Entrecôte Standard Tray 3
30 min. max,
then 30 min.

190
55...60
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Built-in Electric Oven

8. MAINTENANCE AND CLEANING

Before starting to perform main-
tenance and cleaning, disconnect the 
applian- ce from the electrical outlet 
against the risk of electric shock.

Before performing maintenance, 
make sure that the appliance is cold.

You can extend the lifetime of the 

appliance by performing regular main-

tenance and cleaning. You can remove 

the door, the glass and the racks for 

cleaning.

Cleaning Recommendations

Do not use scratching, abrasive 
tools such as knives, brushes on the 
internal and frontal parts, trays and 
other parts of the appliance. Clean 
and dry the appliance with warm 
water and soapy, soft cloth.

Accessory Cleaning

Clean and dry the accessories 
thoroughly after use. Do not wash the 
accessories in the dishwasher.

Daily Use

The appliance should be cleaned 
thoroughly after use. The wastes, 
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Steam Cleaning
The dirt can be wiped easily by 

softening them after cooking. Remove 
all the accessories (if there is a wire 
rack) from the oven. Place the single 
tray on the lowest base by adding 
some water in it and by selecting Lower 
Heating function,  operate the oven 
at for 100°/20 minutes. At the end of 
the operation, wipe the inside of the 
oven with a damp cloth or sponge.

Removing The Oven Door

Step 1 Open the oven door fully.

Step 2 Push the hinge locks in the direction of 
arrow and unlock them.

Step 3

Close the oven door until it is brought
to the position in line with the hinge 
lock. Pull it outwards in the direction 
of arrow.
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Attaching The Oven Door

Step 4 Place the appliance door into the 
hinges in the direction of the arrow.

Step 5

Open the appliance door fully and 
switch the hinge locks to the closed 
position in the direction of arrow.
Close the oven door.

Removing The Glasses
The number of the glasses may vary 

according to the model.

Step 1 Open the oven door halfway.

Step 2
By pressing on the right and left side 
of t he upper plastic section, pull it 
upwards.

Step 3
Firstly, pull the internal glass, then
the middle glass outwards in the 
direction of the arrow.
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Attaching The Glasses

Step 4

Open the oven door halfway and 

internal glass in the direction of the 
arrow.

Step 5
Make sure that the glass is inserted 
into the housing of the lateral plastic 
section correctly.

Step 6
Place the upper plastic section in a 
way that you can hear the click sound 
and close the appliance’s door.
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Removing The Wire Racks

 WARNING.The racks may be hot, 

do not touch the racks when they are 

hot. Wait for them to cool down.

The cleaning process of the 
oven’s side walls may vary depending on 
the appliance model. This feature may 
not be available in your appliance.

Step  1
Firstly, lift the rack carefully from the 
front hanger (1) in the direction of the 
1 arrow and remove it (2).

2

1

Step  2 Afterwards, pull the whole rack out in 
the direction of the arrow.

Attaching The Wire Racks

Step 3 rear hanger (1) and press on it (2).
2

1

Step 4 Then, press on the front hanger. Thereby, 
the rack would be attached.
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Step 1 Open the oven door fully.

Step  2 Turn the glass door counter clockwise 
and remove it.

Step  3
Pull the oven lamp out in the direction 
of the arrow and replace it. Reattach 
the glass door.

Replacing the Oven Lamp

9. TROUBLESHOOTING

The malfunctions mentioned here 

are the situations that may occur usu-

ally. You can solve these problems eas-

ily without interfering with the product 

yourself.

If the problem cannot be solved de-
spite the instructions, call the dealer or 

bought the appliance from. In this case, 
never try to repair the appliance on your 
own.

 WARNING. 
of electric shock, make sure that the 
power is out before replacing the lamp. 

The lamp may be hot, wait for it to cool 
down.
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Problem Reason Solution

The appliance does not operate.

The appliance may not be 
plugged in.

Make sure that the appli- ance 
is plugged in.

The fuse may have blown or be 
broken.

Check the fuses in the fuse box. 
If the fuse has blown, engage it.

While the appliance operates, 
steam comes out. time.

Steam may come out du- 
ring operation. This is not a 
malfunction.

The outside of the oven 
becomes too hot during 
cooking.

It is in a place, which is not 
well-ventilated.

Apply the spaces, which are 
indicated in the installation 
manual.

The oven does not cook 
properly.

The oven door may open too 
much during cooking.

Do not open the door too much 
to ensure that the internal 
temperature does not decrease.

The cooling fan still ope- rates 
after the cooking ends.

It operates for a while in order 
to ventilate the insi- de of the 
oven.

This is not a malfunction.

Metal sounds come while the 
appliance gets warm or cools 
down.

The sounds, which are heard 
because the parts expand as a 
result of the heat, are normal.

This is not a malfunction

The door is not closed entirely.
The leftovers may be stuck 
inside the oven and on the 
door.

Clean the oven.

The oven does not heat.

 The door may have 
remained open.

 The function or the 
temperature may not have 
been adjusted.

 The power may not be 
supplied.

 Check the door and make 
sure that it is closed 
entirely.

 Switch the oven to a 

and/or the function.
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Compliance With WEEE Regulation and Disposal of The Product

Dispose of the old product in a way not harming the environment. On this product, there is a symbol 

(WEEE), which indicates that electrical and electronic equipment wastes should be collected separately.

This means that the equipment should be handled in accordance with 2002/96/EC EU Directive for 

For further information, please refer to local or regional authorities.

in terms of both environmental health and human health due to the harmful materials they contain.

about how you can dispose of the product. Before disposing of the product, unplug the power cord and 

break the cover lock, if present, to protect children from danger.

Essential: Energy label information have been indicated according to EN 60350-1 / IEC 60350-

1 standards for domestic type electric ovens. The values are determined according to 

standard load, lower-upper heater or fan supported heating (if any) functions.

The properties are subject to change without giving a prior notice in order to 

increase the quality of the product.

El
ec

tr
ic

 a
nd

 g
as

 
ov

en
s

Discoloration of product materials when using

Minor technical smells coming from a new product during the initial operation 
period

Surface darkening of enameled trays

Please note! 
The following shall not be considered as defects of the Product
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SERIAL NUMBER CHART:

The manufacturer reserves the right to make any 
changes to design, outside appearance and scope of 
supply of appliance.

Manufacturers:

M&G HAUSGERATE GMBH 
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin 
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

Factories-branches of the manufacturer:
«FEMAS METAL SANAYI VE TICARET ANONIM SIRKETI»
ORGANIZE SANAYI BOLGESI 9. CADDE NO: 17 MELIKGAZI, KAYSERI, TURKEY
 
«TEKA INDUSTRIAL, S.A.»
AVDA MANUEL RODRIGUEZ AYUSO, 66 – 50012- ZARAGOZA, SPAIN

Importers:
LLC «MG Rusland», 141400
Moscow region, Khimki, Butakovo, 4

X XXX XX XXX XXXX XXXXXXXXXX

Production 

line number

Day of the 

production year 

Model SKU

Number

Plant

Number

Production

year

Product 

number
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СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                     
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца
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ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС»                                             
Установка, гарантийное и послегарантийное обслуживание, продажа 
запасных частей по Москве и Московской области +7 (495) 236-90-67

Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 250-17-18  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERBERG Вы 
можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.ru  

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

https://masternix.ru/
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
– нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
– нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
– на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
– при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
– при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
– при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
– при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких 

деталей и фрагментов одежды или остатков пищи;
– при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
– вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
– при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических 

веществ, а также термического воздействия ;
– в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в 

технически исправном состоянии

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи
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Товар получил без повреждений , претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения 
(установки) изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС» для Москвы и Московской области: +7 (495) 236-90-67, 
Пн-Пт: с 9-00 до 18-00. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта платных услуг организации, 
осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, возникший в связи с 
неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие описанных выше причин, 
ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, осуществлявшее 
подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим соответствующий 
допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при наличии отметки 
Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

                  

                                             

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта
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